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LEGGI EDECRETI - GESETlE UNO DEKRETE 

LEGGE REGIONALE 27 agosto 1956, n. lO 

Autorizzazione' dell' ulteriore spesa di Lire 470 
milioni Der la concessione dei contributi di cui alla 
legge regionale 24 settembre 1951, n. 11. 

IL CONSIGLIO REGIONALE 

ha approvato 

IL ,PR~SIbENTE DELLA GIUNTA REGIONALE 

promulga 

la seguente legge: 

Art. l 

Pe~' la concessione dei contributi previsti dalla 
Legge regionale 24 settembre 1951, n., 11, è autoriz­



284 lt 	U. 5 settembre 1956 . N. 17 -~ AlDt~blatt vom 5. $eptemher 1956 . Nr. 17 
35fii 

zata l'ulteriore spesa di Ur~ 470 milioni da ripar­
tirsi in cinque Jesercizi e precisamente Lire 70 mi­
lioni a carico dell'esercizio 1956 e Lire 100 milioni 
a carico di ciascuno degli esercizi dal 1957 al 1960. 

Allaeopertura.dell'onere di Lire 70 milioni per 
. l'esercizio finanziario 1956 si provvederà mediante 

prelevamento di una pari somma dal fondo inscrit· 
to al Cap. n. 49 dello stato di previsione della spe­
~a per l'esercizio medesimo. 

Art. 2' 

Nello stato di previsione della spesa (Tabella B) 
. per l'esercizio finanziario 1956 sono introdotte le 
IV·seguenti variazioni: 
I a) in diminuzione: . 

I Cap n. 49 . Fondo a dispo­
I zione per far fronte ad oneri di­
I pendenti da provvedimenti legi­

.slativi in corso 	 L. 70.000.000.­

'\' jb)in ff.umento: _ 

V Cap. n. 125, . Contribùti 
I 	 per la costruzione, l'acquieto, la 

sistemazione e l'attrezzatura' di 
stabilimenti e magazzini per la 
lavorazione e la conservazione 
di }!\'odotti agricoli e zootecnici L. 70.000.000.­

La presente legge sarà pubblicata nel Bollet­
tino Ufficiale della Regione. E' fatto obbligo a 
.chiunque spetti di osservarla e di farla osservare 
come legge della Regione. 

Trento, 27 agosto 1956. 

Il Fresidente della Giunta R'egionale 
ODORIZZI 

Vieto: 

Il çommissariodel Governo ru~Ua Regione 

SANI)RELLI 

REGIONALGESETZ VOlD 27. August 1956, Nr. lO 

Ermachtigung %ur weiteren Ausgabe von lire 470 
MilUPne.n fijr die Gewahrung de.r Bejtriige n",ch dem 
Regionalgesetz vom 24. September 1951, Nr. 11. 

DER REGIONALRAT 

hat gepehu~jgt 

DER Fl{ASIPENT DES REGIONALAUS5CHUSSES 

verkiindet 

. f.vlgende$ Gesezt: 


Art. l 


Fiir die Gewahrullg del: illl Regionalgesetz vom 
24. Sf!,J;~b.er 1961, Nr. n vorgesehenen Beitrage 

======== 

wird zur weiteren-Auegabe von . Lire 470 Millionen 
ermiicbtigt, die auf fiinf Finanzjahre aufzuteilen iet 
und zwar Lire 70 Millionen zu Lasten des Finanz-' 
jahres 1956 und Lire 100 Millionen zu Lasten jede~ . 
der Finanzjahre von 1957 bis 1960. 

Die Deckung der Belastung von Lire 70 Mil­
lionen fiir das Finanzjahr 1956 erfolgt durch Behe­
bung einer gh::lich hohen Summe aus dem im Kapi­
tel 49 des V oranschlages der Ausgaben fiir das glei­
che Finanzjahr eingetragen Betrag. 

Art. 2 

1m Vora~schlag der.AU8g~hen (Tabelle B) fiir 
das Finanzjahr 1956 werden die mlchstehènden An­
derungen eingefiihrt: 
a) in Verminderung: 

Kap. 49 - Verfiigbarer Be­
trag zur Deckung von mit in Ge­
nehmigurig befindlichen gesètzli­
che Maf3nahmen zusammenhiin­

-

genden Auslagen L. 70.000.000.­

b) in ErhiJhung: 

Kap. -125- Beitriige fiir·den 
Bau, den Ankauf, me Instand­
setzung und Einrichtung von 
Betrieben und Lagerhiiusern fiir 
me Verarbeitung der landwirt· 
schaftlichen Erzeugnisse und 
Viehzuchtprodukte L. 70.000.000.-

Dieses Gesetz wird im Amtsblatt der Region 
veroffentlicht. Jeder, dem es obliegt, ist verpflich­
tet, es all'l Regionalgesetz zu befolgen und fiir seÌne 
Befolgung zu sorgen. . 

Trient, den 27. August 1956. 

Der Priisident des RegionalausschUsses 

ODORIZZI 
Gesehen: 

Der Regierungskommissar m der Region 
SANDRELLI 

LEGGE REGIONALE 27 agosto 1956, n. Il 

Modifiche ed integrazioni alla legge regionale 
20 agosto 1954, n. 25, sulla ric:ostituzione delle Cas­
se mutue provinciali di malattia. 

IL CONSIGLIO REGIONALE· 

ha approvato 

ILFRJ!;SIDENTE DELLA GIUNTA REGIONALE 

promulga 
la seguente legge: 

http:Sf!,J;~b.er
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Art. l 

L'art. 3 è sostituito dal seguente: 

« Le Casse Mutue Provinciali di Malattia espli­
cano nella propria circoscrizione le seguenti atti. 
vità: ­

a) 	esercizio dell'assi~urazione ohhLigatoria per le 
malattie a favotedei lavoratori; 

b) 	esercizio, nei limiti fissati dalla presente legge 
e da leggi successive, dell'assicurazione facolta­
tiva individuale e collettiva; 

è) 	esercizio, nei limiti fis~ati dalle leggi dello Stato, 
dei servizi assistenziali e previdenziali che, in 
campo nazionale, sono gestiti dall' IstitutoNa­
zionale per l'Assicurazione. contro le Malattie 
(I.N.A.M.). 

. « Le Casse possono altresì: 

gestire servizi assistenziali ed attuare provviden. 
ze al fine di prevenire ed attenuare il rischio 
delI~ malattie; . 

stipulare accordi o convenzioni con gli enti lo­
cali, ospedali ed istituti assistenziali' èhe hanno 
tra i propri co~piti Passistenza sanitarià pro· 
filattica, preventiva e curativà per la migliore 

.	reciproca utilizzazione dei propri ordinamenti 
sanitari ». . 

Art. 2 

L'art. è sostituito dal seguente: 

« I Comitati Mandamentali sono isti'tuiti in tut­
ti i eentri ove funzionano Agenzie dèlIe Casse, fatta 
eccezione' per i capoluoghi delle Provincie in cui 
hanno sede gli uffiei centrali delle' Casse. 

« I Comitati Mand.amentali sono composti da 
tre rappresentanti dei lavoratori e da dùe rappr p •. 

.	seritanti dei datori di lavoro, nominati con decreto 
del Presidente' della Giunta Regionale, previa deli­
herazione della medesima. '. 

« I CqIllit~ti Mandamentali sonopresicduti da 
uno dei loro componenti, nOIuinato in seno ai Co­

. foitati stessi. . 
«Un memhroeletto nel seno del Comitato -fun­

ge da Segretario.­
« I componenti i Comitati durano in carica 

'qu~ttroanni e possono essere riconfermati. 
-< « Alle riunioni del Comitato Mandamentale 
assiste il Capo dell'Agenzia della Cassa dietro sua 
richiesta o suinvÌto del Presidente del Comitato. 

« La eomposizione. dei Comitati MandamentaH 
dovrà adeguarsi alla consistenza dei gruppi lingui­
stici dei lavoratori ohhligatoriamente iscritti alla 
Cassa Mutua Provinciale di Malatti~ nell'amh~to 

- della Agenzia ». 

Art. 3. 

L'art. 14 è sostituito dal seguente: 

« E' istituito un Comitato di Collegamento fra 
le due Casse Mutue Provinciali di Malattia. . 

« Il Comitato è composto dai seguenti memhri, 
nominati con decreto del Presidente de.1la Giunta 
Regionale: 

a) 	 l'Assessore regionale alle Attività Sociali e Sa­
nità - Presidente; _ 

b) 	i' Presidenti delle due Casse Mutue Provinciali 
di Malattia; 

c) quattro Consiglieri delle due Casse MutueProo­
vinciali di ~alattia, designati dai rispettivi Con­
sigli di Ammiliistrazione; 

d) 	ùnesperto per la Previdenza e le Assicurazioni 
Sociali . 

« i memhri del Comitato di Collegamento du­
rano' incarica per tutto il periodo stahilito per i 
Consigli di AmministraZi~ne delle due Casse; in 
caso di vacanza le nuove nomine hanno effetto fino 
alla scadenza del predetto Consiglio. 

«Alle riunioni del Comitato di Collega~ento, 
assistono i Direttori delle due Casse. 

« Quando si trattino argomenti di ordine:.sfl-ni­
,Jario" .partecipano ai lavor,i del Comitato i Consi­
glieri' Medici delle due Casse. ' 

« Funge da S~gretario del Comitato ùn funzio­
nario dell'Assessorato Attività Sociali e Sanità' » •. 

. Art. 4 

Il secondo comma dèl soppresso art. 14 diveno 
ta il testo del nuovo articolo 14 his. 

Art. 5 

L'art. 17 è soppresso e sostituito dal seguente:' 
« Per la copertura degli oneri dell'assicurazio­

ne ohhligatoria per le malattie è dovuto alle Casse 
Mutue Provinciali di Malattia dai datori di lavor,o, f 

che oecupano alle loro dipendenze le persone di cui 
al precedente art. 15, un contrihuto stahilito in re­
lazione all'ammontare della retrihuzione lorda coro 
risposta alle predette persone. 

({ Nel ter~itorio della Regione si applica la 
stessa aliquota di contrihuto determinata dalle leg­
gi dello Stato per la assièuràzÌone ohhligatoria di 
malattia' gestita dall'I.N.A.M., salvo per quelle ca­
tegorie.le quali per legge o per contratto collettivo' 
di lavoro hanno diritto a prestazioni. sanitarie ,ed 
economiche, in forma o misura diversa da qùellé 
erogate dall'I.N.A.M. Per queste ultime categùri~ le 
aliquote~ontrihutive dovute dai datori di lavoro 
sono determinate- con' decreto del Prèsidente della . -	 ". . ­

http:tegorie.le
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Giunta Regionale, su deliberazione della Giunta 
stessa e non possono essere superiori alle aliquote 
fissate per le corrispondenti categorie in campo na­
zionale. 

datori di lavoro debbono altresì corrispon­
dere alle Casse Mutue Provinciali di,Malattia, i con­
tributi dovuti per le'àttività assistenziali e previden­
ziali disciplinate 'dalle leggi dello Stato, gestite in 
campo nazionale dall' I.N.A.M. e nella Regione 
dalle Casse stesse. 

«Sono altresì determinatè con decreto del Pre­
sidente della Giunta Regionale, su deliberazione 
della Giunta stessa, le aliquote contributive dovute 
dai datori di lavoro per i dirigenti. 

« I criteri per l'accertamento degli obblighi 
contributivi saranno determinati dal Regolamento. 

« I datori di lavoro sono obbligati a dare alle 
Casse le l\ptizie itecessàrie per la iscrizione dei pro-' 
pri dipendenti ,e per l'accertamen~o dei cont~ributi ». 

Art. 6 

Al quarto comma dell'art. 18 è soppressa l'ul ­
tima frase': 

«( ..... tranne che in caso di malattia ». 

Il prImo comma dell'art. 19 è sostituito dal 
seguente: 

« Per particolari categorie di lavoratori, il cui 
salario sia minimo o comunque ,di difficile accer­
tamento, PQssono essere dètermÌnati salari medi 
convenzionali, da valore ai soli fini. del calcolo del 
contributo dell'assistenza malattia, con decreto del 
Presidente dalla Giunta Regionale; sentite le orga­
nizzazioni dei lavoratori e dei datori di lavoro in­
teressate ». 

iht. 3, 

Il prImo comma dell' art. 22 è sostituito dal 
seguente: 

i( Agli effetti dell'assicurazione s'intende per 
malattia ogni alterazione dello stato' di salute, che 
abbia per conseguenza la necessità di assistenza 
medica, ospedaliera e di somministrazione di mezzi 
terapeutici, congiunta o men,o corf la' incapacità al 
lavoro assoluta o parziale l). 

Art. 9 

All'art. 23 è soppresso il plllito b) del terzo 
comma: 

« L'indennità alle lavoratrici in stato. di gra­
vidanza e puerperio»); 

ed è aggiunto il seguente settimo comma: 
« Le Casse Mutue Provinciali di Malattia 

provvedono anche all' erogazione delle prestazioni 
relative alle attività assistenziali e previdenziali di 
cui al punto c) dell'art. l, della presente legge». 

Art. lO 

Il punto I) dell'art. 24 è sostituito dal seguente: 

« i fratelli, le sorelle, ed i nipoti dél capofami­
glia, se con esso conviventi l). 

Art. 11 

L'art. 34 è sostituito dal seguente: 

« La Regione assume a proprio carico le spe­
se per il funzionamento del Comitato di Collega­
mento tra le due Casse, di ,cui all'art. 14. 

« L'onere delle spese riguardanti gli emolu­
menti da 'corrispondersi ai membri del Comitato, fa­
rà capo al corrispondente capitolo di, bilancio re- ' 
lativo alle spese per le sedute delle Commissioni 
regionali. , 

« L' onere delle spese per l'espletamento dei 
compiti indicati nell'art. 14 bis, farà capo ad appo­
sito capitolo dello stato di previsione del Bilancio 
regionale l). 

Art. 12 

Le disposizioni della presente legge entrano in 
vigore il giorno successivo a quello della sua pub­
blicazionenel Bollettino Ufficiale della Regione 
Ttentino-Alto Adige. E' fatto obbligo a chiunque 
spetti di osservarla e di farla osservare come legge 
della Regione. 

Trento, 27 agosto 1956. 

Il P~esident~ della Giunta Regionale 

ODORIZZI 

Visto: 


Il Comrnissario del Governo nella Regione 

SANDRELLI 

REGIONALGESETZ vom 27. August 1956, Nr. 11 

Anderungen und Erganzungen zum Regional­
gesetz vom 20. August 1954, Nr. 25 liber die Wieder­
errichtung der wechselseitigen Landes-Krankenkassen. 

DER REGIONALRAT' 

hat genehmigt 

DER PRXSIDENT DES REGIONALAUSSCHUSSES 

verkiindet 

folgendes Gesetz: 


